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Ministru kabineta noteikumu projekta

„Grozījums Ministru kabineta 2010.gada 2.februāra noteikumos Nr.103 „Transportlīdzekļu vadītāja tiesību iegūšanas un atjaunošanas kārtība un vadītāja apliecības izsniegšanas, apmaiņas, atjaunošanas un iznīcināšanas kārtība”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks
	     Atbilstoši Ministru kabineta 2009.gada 15.decembra instrukcijas Nr. 19 “Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība”5.1 punktam nav jāaizpilda.

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ceļu satiksmes likuma 22.panta otrā daļa un 25.panta ceturtā daļa, likuma „Par reglamentētajām profesijām un profesionālās kvalifikācijas atzīšanu” 18.panta pirmās daļas 1.punkts, Autopārvadājumu likuma 6.1 panta trešā daļa un 30.1 panta trešā daļa.
Eiropas Komisijas 2015.gada 24.aprīļa Direktīva 2015/653/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2006/126/EK par vadītāju apliecībām (turpmāk - Direktīva 2015/653/ES).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Latvija ir saņēmusi Eiropas Komisijas oficiāla paziņojuma vēstuli par pārkāpumu Nr.2017/2194. Vēstulē Eiropas Komisija norāda, ka, pārņemot Direktīvu 2015/653/ES, attiecīgajos grozījumos  Ministru kabineta 2010.gada 2.februāra noteikumos Nr.103 „Transportlīdzekļu vadītāja tiesību iegūšanas un atjaunošanas kārtība un vadītāja apliecības izsniegšanas, apmaiņas, atjaunošanas un iznīcināšanas kārtība”, trūkst Direktīvas 2015/653/ES pielikumā norādīto vadītāja apliecību kodu 32.02., 33.01., 73., 79. – 81. un 97.
Iepazīstoties ar situāciju, ir konstatēts, ka kodi 32.02. un 33.01. nav pārņemti tehniskas kļūdas dēļ, savukārt kodi 73., 79. – 81. un 97. ir specifiski kodi, kas attiecas, piemēram, uz vēsturisku (bet līdz šim derīgu) apliecību apmaiņu, kas tikušas izdotas citās Eiropas Savienības valstīs pirms vienoto transportlīdzekļu kategoriju ieviešanas, kā arī citiem atsevišķu Eiropas Savienības valstu vadītāja apliecību likumdošanā paredzētiem izņēmuma gadījumiem.

Latvijā vēsturiski nav tikušas izsniegtas šādas vadītāja apliecības ar starptautiskajiem tiesību aktiem neatbilstošām transportlīdzekļu kategorijām, kā arī nav paredzēti izņēmuma gadījumi, kas būtu saistāmi ar šo kodu lietošanu. Līdz ar to praksē līdz šim nav konstatēti gadījumi, kad būtu nepieciešams lietot šos kodus. Tāpat nav saņemti pieprasījumi pielāgot transportlīdzekļus tādā veidā, kā  paredz kodi 32.02. un 33.01., un šo kodu neesamība nekādā veidā nav ietekmējusi personu ar invaliditāti iespējas vadīt transportlīdzekļus. 
Ar noteikumu projektu tiek novērstas minētās nepilnības un ieviesti iepriekš minētie trūkstošie kodi atbilstoši  Direktīvas 2015/653/ES pielikumam.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija. Projekta izstrādē tika piesaistīti arī speciālisti no VAS “Ceļu satiksmes drošības direkcija”. 

	4.
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	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Transportlīdzekļu vadītāji, īpaši tie transportlīdzekļu vadītāji, kuriem ir invaliditāte un kuriem nepieciešams pielāgots transportlīdzeklis. 2018.gadā Latvijā ir gandrīz 855 000 personu, kurām ir derīga vadītāja apliecība, t.sk. nedaudz vairāk kā 2600 vadītāja apliecību, kas izsniegtas personām ar invaliditāti. Kodu 32.02. un 33.01., neesamība tiesību aktos līdz šim nekādā veidā nav ietekmējusi personu ar invaliditāti iespējas vadīt transportlīdzekļus.  

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Uzņēmējdarbības vidi un Nacionālā attīstības plāna rādītājus projektā ietvertais regulējums neietekmē. Administratīvais slogs nemainās, jo līdz noteikumu spēkā stāšanās brīdim izsniegtās vadītāja apliecības nebūs jāmaina un tās būs derīgas līdz apliecības derīguma termiņa beigām.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Tā kā vadītāja apliecībā ietvertie papildinformācijas un ierobežojumu kodi un apakškodi ir ietverti arī Ministru kabineta 2011.gada 6.decembrī noteikumu Nr.940 “Noteikumi par veselības pārbaudēm transportlīdzekļu vadītājiem un personām, kuras vēlas iegūt transportlīdzekļu vadītāju kvalifikāciju, kā arī par pirmstermiņa veselības pārbaudes izdevumu segšanas kārtību” 3.pielikumā, ir nepieciešami grozījumi šajā tiesību aktā.    

	2.
	Atbildīgā institūcija
	Satiksmes ministrija.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	 1.
	 Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Komisijas 2015. gada 24. aprīļa Direktīva 2015/653/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2006/126/EK par vadītāju apliecībām (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 107, 25.04.2015.)

	 2.
	 Citas starptautiskās saistības
	Nav

	 3.
	 Cita informācija
	Nav 

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	 Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Komisijas 2015. gada 24. aprīļa Direktīva 2015/653/ES, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2006/126/EK par vadītāju apliecībām (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 107, 25.04.2015.)


	 A
	 B
	 C
	 D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2015/653/ES 1.pants
	Projekta 8.punkts
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 01 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.1.1.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 02 kods
	Projekta 8.1.2.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 03 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.1.3.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 10 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.1.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 15 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.2.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 20 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.3.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 25 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.4.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 31 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.5.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 32 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.6.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 33 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.7.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 35 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.8.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 40 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.9.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 42 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.10.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 43 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.2.11.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 44 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.3.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 45 kods
	Projekta 8.4.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 46 kods
	Projekta 8.5.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 47 kods
	Projekta 8.6.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 50 kods
	Projekta 8.7.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma burti, ko precizēšanai izmanto kopā ar kodiem 01-44
	Projekta 8.8.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 70 kods
	Projekta 8.9.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 71 kods
	Projekta 8.10.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 73 kods
	Projekta 8.11.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 78 kods
	Projekta 8.12.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 79 kods ar apakškodiem
	Projekta 8.13.apakšpunkts  ar apakšvienībām
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 80 kods
	Projekta 8.14.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 81 kods
	Projekta 8.15.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 95 kods
	Projekta 8.16.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 96 kods
	Projekta 8.17.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma 97 kods
	Projekta 8.18.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma norma par to, ka kodi sākot no 100 ir derīgi tikai apliecības izsniedzējvalstī
	Projekta 8.19.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2015/653/ES pielikuma norma par to, ka visām kategorijām piemērojamie kodi var tikt norādīti 9., 10., un 11. punktā
	Projekta 8.20.apakšpunkts  
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības neparedz

	 Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Visu Direktīvas 2015/653/ES pielikumā ietverto kodu 61 – 69, kas attiecas uz transportlīdzekļa lietošanas ierobežojumiem, lietošana nav obligāta, jo tie ir saistīti ar dalībvalsts tiesību aktu īpatnībām, piemēram, nav ietverts kods 63, kas norāda, ka nav atļauts vest pasažierus, nav ietverts kods 67, kas aizliedz braukt pa automaģistrālēm u.tml.
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	2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem  

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar 
	Projekts šo jomu neskar. 
	Projekts šo jomu neskar. 

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.
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	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Atbilstoši Ministru kabineta 2009.gada 25.augusta noteikumu Nr.970 „Sabiedrības līdzdalības kārtība attīstības plānošanas procesā” 7.4.1 apakšpunktam sabiedrībai tiek dota iespēja rakstiski sniegt viedokli par noteikumu projektu tā saskaņošanas stadijā.

	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Paziņojums par līdzdalības iespējām tiesību akta izstrādes procesā ievietots Satiksmes ministrijas tīmekļa vietnē 2018.gada 13.aprīlī.

http://www.sam.gov.lv/sm/content/?cat=553


	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Sabiedrības atsauksmes nav saņemtas.
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	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	VAS “Ceļu satiksmes drošības direkcija”

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Normatīvā akta izpilde tiks nodrošināta VAS “Ceļu satiksmes drošības direkcija” līdzšinējo funkciju ietvaros. 


	3.
	Cita informācija
	Nav


Satiksmes ministrs                                                                             U.Augulis                           








Vīza: valsts sekretārs



                             
    K.Ozoliņš
J.Teteris 67025725
juris.teteris@csdd.gov.lv
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